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A Kossuth-nóta költője meghalt.

.

Múlt hét péntekjén este hetvenkét esztendős 
korában meghalt Budapesten Kelemen Móric. 0 volt a 
Kossuth-nóta betüről-betüre szállóigévé vált szöve­
gének szerzője, A szabadság- 
harc kitörésekor mint 16 éves 
ilju fegyvert ragadott, de nem­
sokára megsebesülve, Görgey 
vezérkari irodájában alkal­
mazták hadnagyi minőség­
ben. A szabadságharc után 
hírlapíró lett s ekkor adta ki 
egy verskötetben a Kossuth- 
nóta közismert szövegét, 
melyért be is börtönözte az 
abszolút kormány. Életrajzi 
adatai a következők:

Kelemen Móric Ezsaiás 
1833 julius 20-án született 
Tisza-Abádon, ahol atya refor­
mátus lelkész volt. Fiatal 
korában barátságot kötött 
Petőfi Sándorral, aki őt a szép- 
irodalom művelésére buzdí­
totta s akinek az 1848-iki 
képviselőválasztáson korlese 
volt. 1848 őszén a jász-kun 
nemzetőrséggel az alvidéki

A szabadságharc után beiratkozott a budapesti 
egyetem bölcsészeti fakultására. 1850-ben forra­
dalmi dalok terjesztésével elkövetett izgatás miatt 

haditörvényszék elé állítot­
ták s mint a Kossuth-nóta 
szerzőjét vasban kitöltendő 
hat havi fogházra ítélték. Ki- 
szabadulása után ismét visz- 
szatért a budapesti egye­
temre, de most már a jogi 
fakultáson folytatta tanulmá­
nyait. Eközben a szépiroda­
lommal is foglalkozott s szá­
mos novellát irt az akkori 
szépirodalmi lapoknak. 1856- 
ban a budai cs. és kir. hely­
tartósági osztályhoz lépett be 
fogalmazógyakornokul. Ez 
időben a helytartó-ágnál mint 
magyarul irodalmi nyelven 
iró embert 1859-ben öt bíz­
ták meg az osztrák-olasz 
háború kitörése alkalmával a 
»Népeimhez« cimü kiáltvány 
magyar szövegének megírá­
sával, sőt azzal is, hogy az

bíborba ment, ahonnan 1849 Kelemen Mór

Olaszországban harcoló ma­
gyar huszárság számára léi­

éi ej én megsebesülve tért haza kesitő dalt Írjon. 1861. végén
Kunszentmiklósra. A lábán súlyos sebet ejtett egy az udvari kancelláriához nevezték ki. 1879-ben 
-olyó, Kossuth Lajos ajánlatára Görgey a komáromi a szegedi királyi biztos jogtanácsosa és helyettese 
vezérkari irodába hívta meg hadnagyi ranggal, lett s ö volt utolsó parancsnoka a szegedi várnak.

Jobb és megbízhatóbb magvakat
nem is ajánlhatunk mint a minőket 30 év óta

NI AUTHNER ÖDÖN császár és királyi udvari szállító 
magkereskedésében kaphat• €<r
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A nemzet akarata.
A legelső magyar ember, a király kérdezte 

a magyar nemzettől, hogy mit akar? A nemzet 
rövidesen ítélt és döntött. Elitélte a szabadelvű 
kormány cselekedeteit. Ez a nemzeti akarat az 
elmúlt héten végrehajtás alá került. A nemzeti 
jogokat sértő november 18-iki Uániel-féle indít­
ványt törülték az országgyűlési naplóból.

A temetés csendes és megható volt. Nem 
emeltek öklöket a levegőbe, nem agyarkodtak a 
t. Házban összegyűlt képviselők egymásra, hanem 
miként a magyar nemzet, hogy komolyan dön­
tött: a honatyák is átérezve a nemzet példáját, 
a történelmi nagy eseményhez méltóan visel­
kedtek. Ugyan ki hitte volna a Zoltánokról, akik 
a képviselőházi darabantokat kiverték, az ország­
gyűlés bútorait összezúzták, felforgatták, ugyan 
ki hitte volna róluk, hogy ilyen komoly embe­
rek? Hja! a nagy idők szülik a nagy embereket.

És a magyar nemzet életében határozottan 
nagy idők következnek rövid idő alatt. Már 
mintha éreznők előrefutó szellőjét a zivatarnak. 
Az elmúlt héten három temesmegyei oláh em­
berrel beszéltem. Szó esett a gazdaságról, azután 
az ország dolgáról és szinte meglepett az egy­
szerű oláh földmivelök nyilatkozata. Nem beszél­
tek a császárról, mint ötvenhat év előtt. Azt 
mondották, hogy ők csak a magyarokkal tarta­
nak, mert őket odafen akkor is csak hitegették, 
de megcsalták. Most nem vagyunk olyan buták 
domnule — mondja az egyik oláh atyafi — 
bár most is akadna vezető, de nem hallgatunk 
azokra, jobb szocialistának lenni, mint az apáink 
áldatlan harcát folytatni.

No lám, mire volt jó a szociálizmus nálunk. 
Rombolt, forgatott, a népet a csendőrfegyer elé 
állította sok helyen, de egyúttal megtanította gon­
dolkozni. Soh i sem volt olyan kár, hogy abból 
valakinek haszna ne lett volna. Ami szociálistáink 
is csináltak valami jót. Ma már a császár 
nevére nem ugrik halálba a nép, mert tudja, 
hogy itt a király uralkodik és a’kotmányunk van.

A nemzet akarata azonban csak egy csekélyke 
részben lett végrehajtva az elmúlt héten. Még 
hátra van a legtöbbje, a magyar nemzeti had­
sereg, a magyar vezényszó, az önálló vámterü­
let és sok-sok egyéb. Mi van ezekkel? . . Kér­
jük . . követeljük . . kivívjuk. Csak csendesen, 
komolyan viselkedjünk ám e nagy időkben, miként 
a magyar választó polgárok viselkedtek, mikor 
a nemzet akaratát fényesen nyilvánították.

1\ T.

Wesselényi-emléktábla Budapesten.
Emberi és mégis fenséges jelenet az, amely a 

Fercncrondiek templomának falába vésve látható vasár­
naptól fogva. Wesselényi Miklós báró márványalakja 
domborodik ki onnan, amint csónakjával bejárja a 
vizeket és mentfíkozot nyújt annak, a ki segélyért 
tárja ki eléje karjait. Szinte fölösleges megemlítenünk 
azt, hogy a megható képet az 1838-iki pesti nagy 
árvíz fenséges jelenetei közül ragadta ki a művész 
és bizony helyesen, mert ez a jelenet még Wesselényi 
tartalmas életében is emberi szempontból a legszebb, 
a legnemesebb. Ebben a cselekedetében benne van 
nagy szivének minden melege, ez a jelenet olyan 
embert örök it meg, akinek esze is, szive is helyén van.

A székesfőváros törvényhatósága már régebben 
elhatározta, hogy Wesselényi Miklós báró emlékét 
megörökiti és megbízta Holló Barnabás szobrász 
művészt az emlékmű elkészítésére. Az emléktáblát 
a Ferenc-rendiek templomának Kossu h Lajos-utcára 
eső felén helyezték el, ahol az igazán remek dombormű 
a legteljesebben érvényesül a hatásában.

Az ünnep színhelyét ez évi április hó 9-én, 
vasárnap, délelőtt idejekor ,n kordonnal fogta körül 
a rendőrség, mig az elzárt területen a fiatal fővárosi 
tisztviselők gárdája gondoskodott a megjelent elő­
kelőségek fogadásáról és elhelyezéséről. Á szürke 
vászonnal letakart emléktábla előtt emelvény állt a 
szónokok számára, amely körül a város díszruháé 
csatlósai alkottak diszőrséget.

Az ünnepség színhelyén több ezer főnyi közön­
ség jelent mev. Az emléktábla előtt föntartott helyen 
foglaltak állást a nagy báró Wesselényi Miklós fiai : 
Miklós, Ferenc és István.

Az ünnepet pont tizenegy órakor nyitotta meg 
a budai dalárda, mely Beethovennek „Az ég dicső­
sége“ cimü kard dát énekelte. Ezután Halmos polgár- 
mester diszmagyarban a dobogóra lépett és elmondta 
emlókbeszédét, melyben hosszasan vázolta Wesselényi

DROSSLER KAROLY
gözeke-készleteketMagánjárókat, gűzmozgonyokat, gözcséplöket,

járgányos és kézicséplöket, benzin- és nyersolajmoterokat, 
malomberendezéseket és mindenféle egyéb gazdasági gépeket,

cs. és kir. szab. gazdasági gépgyár
BUDAPEST, V, kér,, Váczi-köruí 59, sz,

Képviselők
kerestetnek.

szállít szolid kivitelben, ked­
vező fizetésifeltételek mellett.

Árajánlattal és költségvetés­
sel kívánatra díjmentesen 
----------- szolgálok ------------- NOÚH'&n/UkhrL

mm



1905. április 16. FÜGGETLEN ÚJSÁG (16. szám.) 243

Miklós életét, különösen azokat az érdemeit, amelye­
ket a pesti árvíz körül szerzett. Beszédét e szavak­
kal végezte:

„Mi pedig, akik itt egybegyültünk és ez emlék­
tábla előtt szent áhítattal meghajolunk, röhögjünk 
liálaimát az isteni gondviseléshez, hogy hazánkat 
0gy ily férfiúval ajándékozta meg, mint amilyen 
báró Wesselényi Miklós volt. De együkal fogadjuk 
meg, hogy példáját mindenben követni fogjuk, hogy 
méltóak legyünk hozzá, kinek emléke áldva legyen 
örökkön örökké“.

A polgármester beszédét lelkes éljenzéssel 
i'ogadták s azután a leleplezett emléktábla aljára egy­
másután helyezték el a főváros, képviselőház, Szilágy 
és Fest vármegyék koszorúit, az illető küldöttségek 
néhány lelkes szava kíséretében. Koszorút tettek le a 
Nemzeti Színház és a Wesselényi-vivóklub nevében is.

Az ünnepség berekesztéséül a Budai Dalegyo- 
sülot a Szózatot énekelte el.

* *
*

A pesti nagy árviz emléktábláját mái' 12 évvel 
ezelőtt rendelte meg a főváros a pályázatban győztes 
Hulló Barnabásnál, akinek akkoriban leplezték le 
egyik legsikerültebb alkotását, amely az Akadémia 
falába illesztve, első tudmányos intézetünk alapiiását 
ábrázolja. Vasárnap leleplezett dombonnűvén egysze­
rűen komponált jelenet közepén omokedik ki Wesse­
lényi Miklós hatalmas alakja, amint csónakjába huzza 
egy ház lakóit, amelynek már tetejét ostromol­
ják a habok. A dombormű hátterében látható a régi 
városháza, a belvárosi templom, a piaristák épülete 
és két csónak, melyek egyikén István főherceg áll, 
pár tiszt kísérőiében parancsokat osztogatva.

Az ország dolga.
Az elmúlt héten szerdán ült össze az ország­

gyűlés. A szerdai ülés nagyobb eseménye Eötvös 
Károly indítványa volt, melyben a november 18-án 
és december 13-án történt vi -.szaélésok megtorlását kéri.

Az indítvány mogokolása elmondja, hogy a 
november 18-iki esti ülésén szokatlan és szomorú 
dolog történt; a képviselőház házszabályait s a tanács­
kozási rendet megzavarták, s a képviselők szólássza­
badságát. erőszakosan megsértették, a képviselőház 
jegyzőkönyvét és naplóját hibás, a történteket híven 
föl nem tüntető, tároyiiag tehát kétségtelenül hamis 
tartalommal készi ették, s a mi szintén súlyos dolog: 
a december 13 iki ülésen a képviselőház nyilvános 
tanácskozási termében a közös hadseregből és a hon­
védségből karhatalmi szolgálatra behívott teremszol­
gák helyezkedtek el az elnöki emelvény körül, s a 
nemzet választott képviselőit usy személyes szabad­
ságukban, mint politikai függetlenségükben súlyosan 
megsértették. A november 18-iki alkotmányszegés 
lőtettoso Perezd Dezső, a december 13-dikié ugyan­
csak ő és Gsávossy Béla volt háznagy, de a legsu- 
Ivosnbb felelősség terheli Tisza István grófot, vala- 
n ;i Nyíri honvédelmi minisztert, ki az altiszteket a 
képvis"iőbázba rendelte Csütörtökön a királyhoz

Magyarok özönlése Amerikába.
Nevv-Yorkból írja levelezőnk: A múlt héten ide­

érkezett 2643 bevándorló Magyarországból, még pedig 
639 magyar, 1122 lót, 668 sváb, 152 horvát és 32 oláh. 
A Washingtonban székelő népszámlálási hivatal közzé­
tette az összbevándorlásról szóló kimutatást. Eszerint 
az összes amerikai kikötőkbe január hó folyamán 
56,265 idegen érkezett, azaz 27,737 jövevénynyel több, 
mint tavaly januárban. Ezek közül 1630 embernek nem 
lehetett partra szállani, 1356 bevándorlót szegénységé­
nél fogva küldtek vissza. Bennünket persze első sorban 
az érdekel, hogy minő volt a bevándorlás hazánkból. 
S a szám, melyet a kimutatás ebben a tekintetben 
mutat, valóbnn megdöbbentő. Mig ugyanis tavaly január 
havában Ausztriából és Magyarországból együttesen 
5669 bevándorló érkezett oda, addig ez évi január 
havában egyedül Magyarországból 12,538 ember érkezett 
Amerikába. Csakis az orosz bevándorlás múlja felül a 
magyart, amennyiben Oroszországból 13,587 jövevény 
érkezett.

A japán diákok.
Derék legények a japán diákok. Szeretik a hazáju­

kat és azt nemcsak szónoklatokkal hangoztatják, hanem 
tettel be is bizonyítják. A háború egyik legnevezetesebb 
eredménye, Port-Artur elfoglalása egyik példája a japán 
diákok lelkesedésének. Egy orosz újság ir erről megható 
történetet. Tudvalevő dolog, hogy Port-Artur ostromlása 
idején a japán kormány többször bizonyos napot hatá­
rozott meg, a melyen minden valószínűség szerint el 
fog esni. Ezek a bejelentések nagy izgatottságot és 
örömet keltettek Tokióban, a hol az előre bejelentett 
napon mindent föllobogóztak és nemzeti ünnepre ké­
szültek.

De a táviródrót mindannyiszor csalódást szerzett 
az örvendező japánoknak. A mikor ez már kétszer- 
háromszor megismétlődött, a tokiói egyetem körül­
belül kétezer diákja a mikádóhoz kérvényt intézett, a 
melyben azt kérték, hogy Nogi tábornokot és a Port- 
Artur előtt levő többi parancsnokot hívják vissza és 
küldjenek helyükre energikusabb embereket, akik tel­
jesíteni tudják a japán nép akaratát, Port-Artur bevé­
telét. Erre a kérvényre a mikádó a következő felele­
tet adta:

Mind a kétezer diáisot, aki ezt a kérvényt aláírta, azonnal 
be kell sorozni katonának és Nogi tábornok hadseregéhez kell 
őket küldeni, hogy Port-Artur bevételét siettessék.

A diákok megörültek ennek a parancsnak. Vala­
mennyit hamarosan Dalniba szállították és részt vettek 
a Port-Artur ellen intézett összes támadásokban. Port- 
Artur elesett, de a kétezer diák közül akkor már csak 
öt-záz volt életben.

mezendő feliratot tárgyalták.
V legjobb minőségű háztartási és gazdasági c-zikkek, hamisítatlan jé Italok a legkedvezőbb árakon
1 fogyasztási szövetkezetek utján szerezhetők meg. A melyik faluban fogyasztási szövetkezetei akarnak létesite , g

kezdeményezői forduljanak útbaigazításért a
Jlangya“,aMagyar(*azdaszövetségFogyasztásiésErtékesitö Szövetkezetéhez

BUDAPEST, VIII.. Baross-utcza ÍO. szám.
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Az orosz-japán háború.
A keletázsiai harctér újra megélénkült. Odafor­

dul a világ figyelme ismét a Sárg itengeren készülő 
nagy tengeri ' csatára, mely Roszdesztvenszki orosz 
hajóhada és Togo japán hajóhada között mar a közeli 
napokban fog lefolyni. A szárazföldi harctérről köves 
hir érkezik. A hét eseményeit a következőkben 
is uértetjük:

Vladivosztok orosz kikötő ostroma.
Egy orosz lapnak táviratozzák VladrvOsztókból, 

hogy a°városi tanács egy millió rubelt utalványozott 
a katonai kormányzónak azzal a rendeltetéssel, hogy 
ezen az összegen élelmiszer- kot vásároljon a szegé­
nyebb lakosság számára, tekintettel arra, hogy 
Vladivosztok ostroma már nem késhetik sokáig-

A tengeri ütközet előtt.
Egészen bizonyos, hogy Roszdesztvenszki vezette 

a balti ^flottát Szingapore előtt s hogy mind a hét 
orosz csatahajó a flottánál volt. Az a szenzációs hír, 
hogy Roszdesztvenszki hat hatalmas csatahajójával 
nem ment keresztül a maiakkal szoroson, hanem 
hogy más utat választott, nem telel meg a valóság­
nak s csak arra való volt, hogy Togót meg évesr-ze. 
A szingaporei amerikai és japán konzulok is azt 
jelentették To • ióba t s Washingtonba, hogy Roszdeszt­
venszki egész flottájával elvonult Szingapore elölt. 
Ugyanezt a hirt megerősíti a s/ingaporei várparancs­
nokság is.

Togo flottája hátrál s maga után csalogatja az 
orosz hajókat. A nagy tengeri ütközet é hét vége előtt 
yuan várható. A japánok csak akkor fogják a csatát 
elfogadni, ha majd az orosz flotta alkalmat nyújt 
nekik arra, hogy a formozai tengerszorosban meg­
támadhassák.

A mandzsuriai harctér.
Magántáviratok szerint a japánok megkerülő 

mozdulatokat tesznek. Azt táviratozzák, hogy ezelőtt 
két héttel egy tízezer főnyi japán sereg tüzérséggel 
Mongolország felé indult. Néhány nappal ezelőtt 
egy másik, körülbelül 5000 főnyi sereg két gépágyú­
val ugyanabban az irányban ment el. Kínaiak azt 
jelentik, hogy a japánok ostromágyuikat Kirin felé 
szállítják. A japán megkerülő hadtest Oku parancs­
noksága alatt áll.

Japán fegyverkezés.
Japán előkészületeket tesz, hogy a mandzsuriai 

hadsereg újjászervezésére vonatkozó orosz tervvel 
szemben széleskörű rendszabályokat foganatosítson, 
a mennyiben a mostani csapategységeket megkétsze­
rezi és részben megháromszorozza. Felteszik, hogy 
a japán haderő, beleértve a mostani 700,000 főnyi

tényleges hadsereget, egy milliónál több emberré fog 
rúgni. A japánok megvannak győződve, hogy Karbint 
bevehetik és megszállva tarthatják és egyidejűleg a 
keleten is operálhatnak az oroszok ellen.

Uralkodók találkozása.
A nemzetközi politika súlypontja, úgy látszik, 

a Földközi-tengerre helyeztetik át. A német császár 
máris ott tartózkodik a nápolyi vizeken, az angol 
király pedig még ci-ak ezután látogatja meg u Föld­
közi-tenger környékét. Üdülés és kirándulás ez 
utazások cime, valójában pedig politikai utazások 
ezek. A német császárt is, az angol királyt is külügy­
minisztereik kíséretében fogadják az uralkodók, 
akiket felkeresnek s beszédeikben sűrűn előfordul a 
népeik boldogságára való hivatkozás.

A német császár körútját már a múlt hó végén 
kezdte meg. E hó elsején érkezett Marokkóba, 
Tangerbe, hol a császárt Abd-el Malek szultán 
fogadta, akivel hosszabb ideig beszélgetett. \ ilmos 
császár a német követségen egyenkint fogadta az 
idegen követeket és az arab előkelőségeket, valamint 
a spanyol g armat tagjait, mire a német ügyvivő 
lakására ment, ahol Abd-el Malekkel újra hosszasab­
ban értekezett. Ezután a császár az angol, spanyol 
és olasz követeket fogadta. Ezután a császár vissza­
tért a „Hamburg“ hajóra, mely innen elindult Gibral­
tárba. Gibraltárhan a császár a kormányzónál volt 
ebéden.

Innen Olaszország felé vette útját és e hó 5-én 
Nápolyba érkezett. Az olasz király 6 án érkezett 
Nápolyba. A Hohenzollern-yachtoi , amelyen Vilmos 
császár Viktor Emiiméit fogadta, a két uralkodón 
kívül még vagy 30 ember ült reggelihez. Később az 
olasz király a Regina Margherita páncéloshajóra 
ment, ahol csakhamar megjelent Vilmos császár is, 
hogy a látogatást viszonozza. Az olasz király este a 
királyi palotában ebédet adott a német császár tisz­
teletére. A két uralkodó az asztalfőn foglalt helyet. 
A lakoma után ünnepi előadás volt a Theatro San 
Carloban. Az olasz király az előadás után még az 
éjjel visszautazott Rómába, a német császár pedig 
Messzinába, honnan Korfu felé vette htját.

Diplomáciai körökben beszélik, hogy a nápolyi 
diszebéd után Vilmos császár és Viktor Emánuel király 
táviratilag üdvözölték Ferenc Jószef királyt, aki rend­
kívül meleg hangon válaszolt.

Az angol király az elmúlt pénteken (Maisban 
kötött ki, honnan különvonaton Pierre fii te állomásra 
utazott. Itt Loubet cmök fogadta, kit a király meg­
hívott kocsijába és együtt utaztak tovább Lyon-ig. 
Lyonból »z angol királyi pár Port-Mahonba utazott, 
honnan Tangerbe is ellátogatni szándékozik. Vissza­
téréskor pedig hir szerint Párisban tölt 24 órát.

Minden gazdaságban nélkülözhetetlen eszközök
az országszerte elsőhelyen elismert kitűnő szerkezetű és legolcsóbb

---- „Eredeti Kalmár-rosták“ és terménytisztitó gépek. —
Elsőrendű hazai anyagból gyártunk ezidőszerint 15-féle nagyságban, különböző szerkezetben a gazda minden követelményei­
nek legjobban megfelelő általános terményt! sztilásához berendezett különleges gépeket, szeleid és magválasztó rostákat, kézi 
vagy hajtóerőre alkalmazva. — Ez évi újdonságainkról szíveskedjék ingyen árjegyzéket kérni. — Minden esetleges

kérdezésekre azonnal és díjtalanul válaszolunk.

Kalmár Zs. és Társa különleges terménytisztitó gépgyára
Telefon 69. szám. — Sürgönyczim: Kalmár-rostagyár. — IIÓDMEZŐ-VASÁR.HEJMTEIV.
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3 . SZÖVETKEZETI ÉLET • gr

A Magyar Köztisztviselők Fogyasztási 
Szövetkezete.

Ennek a nagy szövetkezetnek múlt évi zárszám­
adása megjelent, melynek alapján megtudjuk, hogy 
a tagok létszáma 232-vel szaporodott és az év végé­
vel az összes taglétszám 3021-re emelkedett, kiknek 
jegyzett üzletrésze 181,261 korona. Áruforgalma volt 
a lefolyt évben 2.567,207 kor. 54 fill, a múlt évvel 
szemben a forgalom: 111,670 kor. 53 fill, emelkedést 
mutat. A tagok, valamint az áruforgalom jelentékeny 
szaporodásának az oka az, hogy a tagok kellőleg 
lettek kiszolgálva, jó minőségű árukkal. Az áruk 
jóságának biztosítása érdekében a szövetkezet első 
beszerzési forrásokat keresett fel, azonkívül minden 
áruinak jóságát, sokszor megejtett tudományos és 
gyakorlati vizsgáltatás által ellenőriztetik. így vegy- 
vizsgálatok és bakterológiai vizsgálatok alapján ellen­
őrizteti a fűszerfélék, liszt petroleum, borok, ásvány­
vizek, méz, ételolaj, pálinkafélék, a tej jóságát, 
hamisittatlan tisztaságát, gyakori vegyi vizsgálatok 
és bakteriológiai utón is ellenőrizteti. A hús kiszolgá­
lásának nehéz kérdését megoldotta ez a szövetkezet, 
amit több évi gyakorlattal igazol. A hús minőségét 
is gyakori szakértő-vizsgálatnak alá vetik. A kelmék 
is technológiai vizsgálatoknak lesznek az átvétel 
lőtt alávetve A múlt évi forgalom összegével szem­

ben az összes üzleti költség kitett a múlt évben 
254,222 kor. 50 fillért. E szerint ez az összeg a for­
galomnak 9'8°/o-kát teszi. Minden egyes tagra az évi 
forgalomból 853 korona esik.

Komlószövetkezet. A segesvári komlószövetkezet 
évi jelentése szerint a múlt évben az erdélyi kom lók 
legnagyobb része a segesvári komlopiacon érték es ült. 
A szövetkezet árucsarnokában 30o zsák komlo es 
200 komlóminta fordult meg. A vasúti kedvezményt, 
a melyet a határon túl szállított komlo vehet igent be, 
: 2 külföldi kereskedő kérte 1119 zsák <840 ™'n;) 
komlóra. A szövetkezet révén eladott komlo -6 ter­
melőtől, 15 községből származott.

Uj tejszövetkezet Nyitramegyében. A Nyitramegyei 
Gazd. Egyesület újabban Nagy-Bossány községben ala­
kított tojszövetkezetct. Az alakulás előtt megtartott 
értekezletet szép beszéddel Mezei Gyula egyesületi alel- 
nök nyitotta meg. A tejszövetkezet megalakulása iránti 
teendőket Velesey József titkár ismertette. A jelen­
lévő gazdák 150 üzletrészt jegyeztek s igy azonnal 
megvolt alakítható a tej szövetkezet. A tejszö vetkezet 
megalakulása körül kifejtett fáradhatatlan buzgalomért 
elismerés illeti Leidenfroszt Gyula és Károly föld- 
birtokosokat. Nagy-Bossány községben már 4 szövet­
kezet van és pedig: hitel-, fogyasztási-, gőzeke- és 
tejszövetkezet. Ez a község is azon az utón van, 
hogy mintájául szolgáljon a többieknek, miként kell 
dolgozni az igazi haladás szellemében.

Szövetkezeti birtokvétel A trencsénmegyei báró 
Szeclccndorf Egon-féle nagybirtokot a kohanóci föld­
mi vés-gazdák szövetkezete 160,000 koronáért megvette. 
Látjuk ebből ismét, hogy a szövetkezeti eszme mint 
buzdítja nagyobb vállalkozásra is a tömörülés zászlója 
alatt levőket.

Rózsaolaj szövetkezet. Dél-Bulgáriában a rózsa­
olaj kistermelők szövetsége, mely 2 év óta működik, 
feladatává tűzte ki a rózsaolaj hamisításának meg­
gátolását és a rózsaolaj kistermelőknek közvetlen 
összeköttetést igyekeznek szerezni a külföldi keres­
kedőkkel. A szövetkezet maga foglalkozik a tagjai 
által termelt rózsaolaj összevásárlásával és a kül­
földön való értékesítésével. Újabban céljaik elérésére, 
a bolgár kereskedelmi és föídmivelési minisztérium 
meghagyta a londoni diplomáciai ügynökségnek, hogy 
az illatszorkereskedők figyelmét a szövetkezetre hivja 
fel. Az eredmény csakhamar mutatkozott: a szövet­
kezetei a londoni kereskedők tekintélyes megrende­
lésekkel halmozták el. Az angol kereskedők nagyon 
szívesen állanak összeköttetésbe szövetkezetekkel, 
mert tudják azt, hogy a s övetkezetek valódi áiut 
küldenek a megrendelőknek. A bizalom irántuk sok­
kal nagyobb, mint egyes teimelők vagy i creskedők 
iránt.

Újabb szövetkező merkantilisták. Hatvan budapesti 
füszerkereskedő és nagyobb kávéfogyasztó (szálloda, 
kávéház stb.) összeállóit, hogy a kávépörkölés körül 
fennálló visszás állapotokat — a közönség és a maguk 
érdekében — megszüntessék. Megalkották a Buda­
pesti Füszerkeroskedők, Kávépörkölő és Füszerörlő 
Szövetkezetét, melynek ma már huszonötezer korona 
értékű gépberendezése van a VI., Szabolcs-utcában 
levő helységében. A szövetkezet ötven koronás rész­
jegyekkel alakult meg s eddig mintegy húszezer 
korona alaptőke van befizetve. A pörkölés céljaira 
ma már két gépe van a szövetkezetnek, a melyek

§
Megbízható tisztaságú és csiraképes

1

beszerezhetők a

Magyar Mezőgazdák Szövetkezeténél, Budapest,
V. kér., Alkotmány-utcza 31. szám.

BUT" Árjegyzéket kívánatra ingyen és bérmentve küldünk, IPCb
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egyenként 4000 koronába kerültek. Nem első eset, 
hogy kereskedők szövetkezését jelezzük e helyen, 
mindenkor kész örömmel uuyan, de egyúttal rámüta- 
tással arra, hogy talán mégsem lebet az a szövet­
kezeti eszme olyan rossz, mint ők mondják, mikor 
ime, lassankint ők maguk is szépen felkarolják s ha 
érdekeikkel összevág, meg is testesítik. Megérjük még, 
hogy ellenfeleink is átpártolnak ,a mi táborunkban s 
lészen — egy akol, egy pásztor. Érdekesnek tartjuk itt 
megemliteni azt, a mit az egyik vidéki kiskereskedő 
az Országos Kereskedelmi Egyesület nemrégiben 
lefolyt közgyűlésén indítványozott, hogy t. i. a kis­
kereskedők" a szövetkezeti központokhoz hasonlóan 
szintén csinálják meg a maguk nagy áru központját 
szövetkezeti alapon. Hát csak rajta!

Előfizetési felhívás.
1905. április hó elsején uj előfizetést 

nyitottunk a „FÜGGETLEN UJSÁG“-ra
Akinek előfizetése március hó 31-én lejárt, azt 

kérjük, szíveskedjék előfizetését mielőbb megújítani, 
nehogv a lap szétküldésénél zavarok álljanak be.

Az előfizetési pénzek beküldésére az utalványokat 
szétküldöttük.

Előfizetési ár:

Egész évre 8 korona, félévre 4 korona, 
_______  negyedévre 2 korona. -----------

A „Független Újság“ eddigi irányából mindenki 
meggyőződhetett arról, hogy a lap megalapításakor 
adott programmunkat híven betartottuk s oly lapot 
adunk olvasóink kezébe, mely minden igényeket telje­
sen kielégíthet.

Programmunk „a magyar nemzeti politika elérése, 
a gazdasági gyarapodás, ebben a kisemberek érdekeinek 
megvédése“. Ennek a mi programmunknak megvaló­
sítását tegyék lehetővé t. előfizetőink azzal, hogy mint 
eddig, ezentúl is hiven csoportosuljanak a „Független 
Újság“ kibontott zászlója alá.

Minden egyes t. előfizetőnket arra kérjük, hogy 
ne csak saját maga újítsa meg előfizetését, de iparkod­
jék lapunkra lehetőleg még legalább egy uj előfizetőt 
szerezni s a „Független Ujság*-ot tehetségéhez képest 
terjeszteni. Hazafiul tisztelettel a

„FÜGGETLEN ÚJSÁG“
szerkesztősége és kiadóhivatala
Budapest, IX., Üllől-ut 25. (Köztelek)

f • MI ÚJSÁG?

Munkácsy szülőháza A pénzügyminiszter folyó 
hó 8-án fogadta Munkács város küldöttségét, mely 
arra kérte a pénzügyminisztert, hogy Munkácsy Mihály 
szülőházát Munkács város közönségének engedje át 
70,000 koronáért, hogy a város áldozhasson kegye­
letének. A pénziigyminister eleget tett a küldöttség 
kívánságának, ami Munkácson nagy örömet okozott.

A magyar darabonttestörség. Báró Fejérváry Géza 
táborszernagy, az első magyar darabonttestörség kapi­
tánya, a király elutazása előtt a budai várban be­
mutatta két első darabonttestőrt teljes diszegyenruhá- 
jában. A Benczúr Gyula, Vágó Pál és Nemes Mihály 
festőművészek által tervezett egyenruha Mátyás-kor- 
beli, színe vörös-fehér és aranyba játszó. Szűk, test­
hez álló nadrág, magyaros attilla ezüst zsinórzattal 
és vitézkötéssel, középkori lovagkesztyü, alabárd, 
magyar kard, Zrinyi-korabeli sisak ezűstösszinü fehér 
toliforgóval. Az alabárdon Szűz Mária képe és a 
magyar címer van kivésve. A testőröket egy honvéd 
vezérkari százados oktatta ki a magyar lándzsafogásra 
és fegyverforgatásra A királynak tetszett a lestői 
egyenruha s csupán csak annyi változtatást tett rajta, 
hogy a testőrök a lovagkeztyü helyett rendes kis 
keztyüt viseljenek, nehogy a hosszú keztyüszár el­
fedje az ujjori a magyaros díszítést. Az uj darabont- 
testőrség június 8-án, a koronázás évforduló ünne­
pén fog először nyilvánosan szerepelni.

Megfagyott ember. Megfordult a világ rendje: ápri­
lisban, tavaszszal hó hull, vihar dúl, hideg szelek járnak 
és megfagynak az emberek. Szeszélyes április máskor 
is hozott bolond időt, de olyan hideget és olyan sokáig 
tartó rossz időt, mint az idén, ritkán. A sok hó, hideg 
és jégverés után, egy megfagyott emberről jön a hir 
Tirolból, Feldkirchenből jelentik, hogy a város közelében 
egy Veito nevű embert megfagyva találtak.

Az idei késő husvét, mely mint tudjuk, április 
23-ára esik, onoan van, mert a katholikus egyház 
szabályai szerint a husvétnak arra a vasárnapra kell 
esni, melyre tavasz kezdete után holdtölte esik. Ha 
ez a holdtölte éppen vasárnap áll be, a husvétot a követ­
kező vasárnap ünnepük. Tavasz kezdete március 
21-ike. E szerint tehát a husvét március 22-ke és 
április 25-ke közé esik. A juliáni naptár azonban 
nem volt pontos és a századok folyamán mindinkább 
eltávolodott a holdtöltétől s a valódi tavasz kezdettől. — 
Az idén az első holdtölte a tavaszi éjnapegyonlőség 
után április 19-éré esik, ennélfogva a husvét a követ­
kező vasárnapra, vagyis április 23-ára- A múlt szá­
zadban egyetlen egyszer t. i. 1886-ban eset ilyen 
későre a husvét, legközelebb 1943-ban áll be ismét 
ez az eset, majd pedig a 2038-ik esztendőben.

Élelmi szerek értékesítését 
eszközük az előirt °/o 

mellett. Felvilágosítást és 
csomagolási utasítást ingyen 
nyújt tag. k és nem tagoknak.

□ Azonnali készpénz- f~l 
W elszámolás. V U

MAGYAR GAZDAK VASARCSARNOK ELLÁTÓ 
SZÖVETKEZETE_ _

hatósági közvetítő
Budapest Székesfőváros Központi Vásárcsarnokában.
SÜRGÖNYCZIM: AURORA—BÚD A PEST.

Értékesítésre elfogad: V 
Husnemüket, füstölt 

tust, vadakat, szárnyaso­
kat — élő és leölt állapot­
ban, tojást, vajat, halat, 
burgonyát, káposztát, zöld­
ségféléket, gyümölcsöt stb.
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Egy kis statisztika a gyufa használatáról. Ráérő 
emberek unalmukban kiszámították, hogy Francia- 
országban hat, Angliában nyolcz, Belgiumban pedig 
kilencz gyufaszál esik naponkint egy emberre, és 
Európa naponkint körülbelül két milliárd gyufát 
használ föl, amihez több száz métermázsa fa szük- 
séses. A gyufát leginkább nyárfából készítik, amely­
ből egy köbméter 500 fontot nyom s Európában 
évente nem kevesebb mint 400,000 köbméter fát 
használnak tel gyufakészitésre. Foszforból mintegy 
420,000 font szükséges évi termelésre. A gyufakészi- 
tés a szegény emberekre nagy áldás, mert évente 
több mint 30,000 ember talál foglalkozást a gyufa- 
gvárakban. A gyufát tudvalevőleg 1832-ben találta 
fel Irinyi József magyar ember, debreceni tanár. 
Magyar ember. És még mindig vannak magyar keres­
kedők, akik külföldi gyáraknak adják pénzüket a 
gyufáért.

A cár komornyikját elfogták. Pótervárról jelentik, hogy 
Oárszkóje-Szélóbaií letartóztattak egy komonyikot, a ki 
viselkedésével gyanút keltett. A komornyikot rajta érték 
amint a forradalmi bizottság egyik tagjának pontos leírást 
adott a cár életmódjáról és arról, hogy mikor szokott a 
parkban sétálni.

Az indiai földrengés. Indiában az elmúlt héten 
nagy földrengés volt. A földrengésről a legborzalma­
sabb hirek érkeznek. Már eddig közel kétezer ember 
halálát lehet biztosra venni. Az összes halottak szá­
mát azonban sohase fogják megtudni, mert egész 
faluk porrá omlottak össze és o törmelékkel együtt 
az emberi testek is izzé-porrá morzsolódtak. Utolsó 
szál emberig elpusztult a gurkli t-katonák ezrode, 
amely a kaszárnyával együtt eltűnt a föld színéről. 
A hogy, a melyen a kaszárnya állott, összeomlott és 
maga alá temette az összes épületeket. A kormány 
nugyobbszabásu segitőakció megindítását határozta el.

A kaftán. Se vallási, se erkölcsi, do még egész­
ségügyi törvény se kötelezi a zsidókat a kaftán vise­
lésére" Az együvétartozandóság külső jeléül viselik 
némely vidékeken a zsidók, megszokásból, ragasz­
kodásból, mert apáik is ilyen viseletben jártak. A 
kaftán viselésnek aligha vm más jelentősége, de 
hátránya van s k. Elsősorban is erős faj beli meg­
különböztetésekre ad alkalmat, azután meg se nem 
kényelmes, se nem szép viselet. Maguk a zsidók is 
rájönnek lassanként a kaftánviselet hátrányaira és 
igyekeznek tőle szabadulni. így most Varsóban a 
zsidóság kebelébrn bizottság alakult, kot>y a lengyel 
zsidók tegyenek le a kaftán viselé-éről és alkalmaz­
kodjanak az általános európai divathoz.

A bolgár fejedelem Rómában. Rómából jelentik, 
hogy Fordinánd bolgár fejedelem odaérkezett. A 
fejedelmet az olasz király szárnysegéde és a bolgár 
diplomácia tagjai fogadták. A látogatás magánjellegű. 
A fejedelem a Bristol-szállóban szállt meg. Az olasz 
király magánkihallgatáson fogadta Ferdinánd bolgár 
fejedelmet.

Letartóztatott szélhámos házaspár. A rendőrség 
letartóztatta Körösi Béla szegedi születésű 29 éves 
ügynököt és feleségét Kranzl Vilmát csalás és okirat- 
hamisitás miatt. Körösi Béla az utóbbi időkben meg­
hamisított takarékpénztári könyvekkel megkárosított 
egy belvárosi bankintézetet és egy újpesti takarék- 
pénztárt. A takarékkönyvek kisebb összegű letétek­
ről szólották eredetileg, melynek tintairását egy eddig 
még meg nem állapított vegyiszerrel a csaló ügyesen 
levette és tetszés szerinti összeget irt be.^ Körösi 
Béla Halassy Barna Lajos magánzó néven lakott a

Váci-ut 108. száma alatt és a lóversenyek szorgal­
mas látogatásánál egyéb foglalkozást nem űzött. 
Körösit és nejét átadták az ügyészségnek.

Géppuskás századok. Bécsből jelentik, hegy a közös 
hadsereg minden hadtestében egy-egy géppuskás száza­
dot szerveznek, melyet egy-egy gyalogezred keretébe 
fognak beosztani Egy-egy században hat géppuska lesz, 
melyet szerkocsival együtt négylovas fogat fog vontatni. 
Minden gépkocsit tizennyolcezer töltéssel látnak el.

Négyszáz ember pusztulása. Spanyolország fő­
városában nagy szerencsétlenség történt az uj víz­
tartók építésénél. Földomlás volt, amely négyszáz 
munkást eltemetett. Eddig 50 holttestet hoztak nap­
világra. Csendőrség, katonaság, a bányásziskola 
növendékei és mindenfelől odasereglő munkások 
segítettek a mentésnél. A munka az egész városban 
szünetelt és nagy az izgatottság mindenfelé. Az 
aszturiai herceg, a hadügyminiszter, Madrid kor­
mányzója és a király nevében egy ezredes a szeren­
csétlenség színhelyén vannak. Alfonz király, aki 
Garabanehelben a lövőgyakorlatokon volt, délben 
megjelent a szerencsétlenség színhelyén és szemé­
lyesen ügyeit a mentési munkálatokra. Sebesült 
munkások vallomása szerint a beomlás olyan hirtelen 
történt, bogy az első pillanatban senki sem tudta, 
hogy mi történt. Egyébként a munkások azt állítják, 
hogy már régebben előre látták a katasztrófát, mert 
vagy két héttel ezelőtt három boltozat beomlott és 
a többi négy boltozatban nagy repedések mutatkoz­
tak. A vállalkozókat és mérnököket általánosan eli­
télik. A földmivelési miniszter vizsgálatot rendelt el.

&

„AGRARIA“
magyar gépforgalmi részvény-társaság

a szab. osztr.-magy. állaivasnt-társaság
resiczai mezőgazdasági gépgyáránakvezérügynöksége

I Mezőgazdák különös figyelmébe í |

Tiszta acz élanyag 
saját hámorainkból.
Eltörhetetlen tégelyaczél-ekefej. 

Pánczélaezél-kormánylemez. 
Magasított aczélekefej. 

Porvédő kerekek.
Aczél |“| gerendely.

Csak kitámasztott nyeregkerettel biró 
taligát szállítunk.

Ekegyártás terén legelső rangú A I
k magyar gyártmány ÜT Te- P ' 

lUlmnlJa -wa még a legneve: |
zetesebb idegen gyártmányokat is. j

„w- Kérjünk árjegyzéket, -na mivel ez az összes 
talajmivelögépeket terjedelmesen ismerteti és egy­
általán a talaj alapos megmunkálására teqedelmes, 
szakszerit és minden gazdának értékes felvilágo­

sításokat nyújt és díjmentesen küldetik.
-________ Rövidített levélczim: —-------——

„AGRARIA“ Budapest, V-, Váczlut 2.
Sürgönyczim: „AGRARIA“ Budapest.
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A műtrágyákról.
A különböző inütrágyaféleségek értékének m g 

határozása legbiztosabban trágyázás! kísérlettel törté- 
nik; más módon nem vagyunk képesek azok értéke- 
vől tiszta képet alkotni. Megtudni teszem te! 
azt, hogy a szuperfokát és Tliomas-salak között mi 
a különbség, illetőleg megismerni tényleges értéküket, 
csakis a növényzetie gyakorolt Lantsukból lehet. Mert 
ha tudjuk is azt, hogy a szuperfoszfát vagy Thomas-

a chilisalétrom majdnem mindenütt jól értékesülnek, 
a mi természetes is, mert guorsan vétetnek tel s igy 
kevés mehet belőlük veszendőbe. Mielőtt tehát vala­
mely műtrágyáié:ét nagyban alkalmaznánk, próbáljuk 
ki kisebb területen saját viszonyaink között is. így 
kellene eljárni mindig a mütrágyafélék alk dmazásá 
nál s akkor sok gazdának változna meg a műtrágyák 
iránt viselt ellenszenve.

Gyakorlatias gazdasági eszközök.
Lapunk 14. számában kezdettük meg oly gyakor­

latias gazdasági eszközök és fogások leírását, amelyek­
nek esetleg lapunk olvasói is hasznát vehetik. Most

Oldaldeszka felemelése megrakott trágyahordó szekérnél.

sa’ax ennyi, meg ennyi hatóanyagot tartalmaznak s 
oldhatóságit - kai is tisztában vagyunk, mégsem törté­
nik minden szeri i t, mert égé-zen más viszonyok 
közé kerül az a műtrágya, La a talajba hozzuk azt, 
mint a mely viszonyok a ehomikus eprovettáiban 
vannak.

Evvel nem azt akarom mondani, hogy a gyárak 
által garantált értékjelzések nem fontosak, sőt igenis 
nagy jelentőséggel bírnak, mert a talajban is nagyobb 
hatást fog mutatni a magasabb foszfortartalma és 
könnyen oldható műtrágya. Ha a gazda műtrágyát 
vásárol, mindenesetre azt válaszsza, a melynek ható­
anyaga több s a mely könnyebben oldódik. Mindazon­
által minden a műtrágyákról szóló bírálat csak álta­
lánosságban fogadtassák el, mert a műtrágyákkal 
úgy vagyunk, hogy azok értékét meghatározni még 
ma is igen bajos, mert a különböző növények és talaj­
nemek különböző módon is értékesítik azokat.

All ez különösen a lasubb hatású tiágyafélékro; 
mert a gyorsabban hatók, mint a szuporfoszfát és

folytatjuk az ismertetéseket azon reményben, hogy ezz-: 
is szolgáljuk t. olvasóink érdekeit.

Oldaldeszkakiemelés megrakott trágyás szekérről.
A trágyakihordás ha nem is éppen legsürgősebb, 

de mégis egyik legfontosabb gazdasági munka. Sok 
igaerőt vesz igénybe és a kihordatás költségeit lénye­
gesen csökkenthetjük már csak azáltal is, ha fogatunk 
egv napon csak egy-kettővel is több fordulót is csi­
nálhat.

Erről jó az alábbi rajzon bemutatott és leírt be 
rendezés, illetőleg fogás, mely lényegesen megkönnyíti 
és gyorsítja a trágya lerakását.

Trágyahordás alkalmával a lerakodás gyorsítására 
az ily szekerekkel a béres egy nem tulerős és legalább 
2 méter hosszú kemény faradat visz magával. Midőn a 
szekér azon hely közelébe év már, hol a lerakást 
megkezdeni akarjuk, akkor, midőn a szekér egész lassan 
halad, ezen — egyik végén vékonyabbra faragott — - 
rudat e vékony részével az oldaldeszka lécezetének

Ü4 díjjal és éremmel kitüntetett lienzin-petroliii
ásványolaj-motoroU, villany-delejes gyújtóval és 
legújabb szabadszemmel látható befecskendező készülék­
kel, ugyszinte legtisztább munkát teljesítő motoros 

cséplőkészletek is teljes jótállás mellett, jutányos árban, kedvező részletfizetési 
feltételek mellett beszerezhetők.

Motor Újdonság
j Kállay F. és Társa motortelepén, Budapest, VI., Nagpezö-utcza 37. Aki jó motort akar vásárolni, kérjen ezen motor, szakértő 

- —..................... . ezégtöl árjegyzéket. ———————
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középső részéhez szorítjuk, a rúd másik végét pedig a 
földre tesszük. Ily módon lassú hajtásnál a rúd szép 
csendesen s az igavonó állatok legkisebb megerőltetése 
nélkül felemeli az oldaldeszkát, amidőn is kézzel könnyen

rostalap.

levehetjük. így a szekér egész oldala szabadon lesz s 
a trágyához könnyebben hozzáférhetünk, mintha azt 
egyvégből kellene lehuzgálni.

Burgonyarostálás a szekérre felrakásnál.
Mikor a horgonyát vagy a répát akár a termő­

földről, akár pedig a kazalból behordjuk, sok föld s 
szalmatörek, stb. keveredik" közé, ami sehogysem javítja 
a takarmányt. Nedves időjárás mellett, mosógépekkel 
szoktuk a sáros burgonyát megtisztítani, száraz időben 
azonban az egyszerű rostálás, vagy kézzel való föl- 
szedés is elégséges. Csakhogy a két, látszólag egyszerű 
munka is pénzbe kerül. E munkaköltséget csökkenti az 
alább leirt és képünkön bemutatott készülék használata, 
amelyet egyszerűsége és olcsósága folytán ajánlunk ol­
vasóink szives figyelmébe.

E készülék erős rámába foglalt és vékony lécek­
ből készült 4 láb széles rostalap, amely oly hosszú 
legyen, hogy a szekér oldalára helyezve, a tengely- 
széken túl 4 lábnyira kiálljon, avégből, hogy a burgo­
nyát fellapátolok annak oldalához állhassanak. A rosta­
pálcikák oly távol legyenek egymástól, hogy közöttük 
az apróbb burgonya se tudjon lehullani, hanem csak a 
föld és piszok. Ajánlatos, ha e rostalap körül 3 oldalról 
felálló keretet készítünk, nehogy ennek hiányában a reá 
dobott burgonya vagy répa egyrésze a földre hulljon. 
A rostalap alsó felén, a keskenyebbik oldalon, két 
sarokban lyuk van, melybe két vékonyabb karó dugható 
be s ezek segélyével, ha a rostalap másik vége a szekér 
oldalára van téve, aszekér felé kissé lejtősen állítható. 
Használat alkalmával a burgonyát vagy répát a kazalból 
a rostára lapátoljuk, honnan a szekérben álló munkás — 
miután a rostában néhányszor ide-oda tologatta a bur­
gonyát, hogy a föld jobban lehulljon — azt a szekérre 
huzza. Ezen rosta az emlitett célon kívül jól használ­

ható még kavics, kőszén és komposzt rostálásánál is.

Készülék, melynek segélyével gyök- és gumósnövények a kazalból por- és homokmentesen rakhatók szekérre.
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Partié veri bokrot, bokor veri nyalat.
— Cágánymese jó gyermekeknek. —

Egyszer volt, hol nem volt, de mégis Cigány­
országban volt egy öreg cigánynak két fia. Csupán 
két fia volt, de azokkal is eleget bajlódott, mert rossz 
fiuk valónak.

Egyiket Hoverésnek hívták, a másikat Kénye­
lemnek. Keverés és Kényelem egész nap a meleg 
napon hevertek. Az apjuk az öreg cigány hosszú 
farkoshálóval halakat fogott a patakban, hogy ha a 
két purdé megéhezik, hát legyen, mit enni adjon.

Ha fogott halat az öreg cigány, akkor ettek. 
11a nem fogott, akkor nem ettek. A két cigánypurdé 
sohasem dolgozott, inkább éheztek három napig, 
mintsem hármat lépjenek.

Egyszer arra utazott a cigány király. Megállóit 
az öreg cigány kunyhója előtt a patakpartnál. Sőt a 
viskóba is bekopogott.

Az örug c gány minden jóra számitólt, csak 
éppen király vendégre nem. Mert nagy do og a szegény- 
embernek vendégeskedni! ... Akkor éppen halat 
som fogott, hát nem vala, a mivel megkínálja a 
felséges vendéget. Örömében azt sem tudta mit csi­
náljon. Fölhajszolta két fiát, Keverést és Kényein et 
és elküldötte őket a közeli erdőtélre nyalat fogni, 
hiszen annyi ott a nyúl, mint sáska a mezőn.

Megtanította a két pur d ét a nyulfogásra. 
Elmagyarázta, hogy az egyik veri a bokrot. A bokor 
majd veri a nyulat és a másik hálót vet a nyulra.

Keverésnek és Kényelemnek tetszett ez a nyul- 
l'ogás. Leginkább az tetszett, hogy „purdé veri bokrot, 
bokor veri nyulat!“, aztán meglesz a nyúl a cigány­
királynak.

Az öreg cigány még azzal is biztatta a két rest 
purdét, hogy ha jó kövér nyulat hoznak, hát a kiráy 
püspököt csinál a két cigány purdéból. [leverés és 
Kényelem meg is indultak, de járás közben a két 
rest lába úgy nyikorgóit, mint a rozsdás zár. Mégis 
elmentek nyulat fogni a cigánykirálynak. Hát ha 
püspököt csinál belőlük! A püspöknek még a cigányok­
nál is jó dolga vala mindenkor.

Mentek mendegéltek az erdőfelé a eigánypurdék, 
hogy nyulat fogjanak. A mint mennek, hát látják, 
hogy egy vadász éppen nyulakat hoz. Ott lőtte azokat 
az erdőben és hogy sokat lőtt, eladott volna belőlük 
o:y-kettőt-hárn at.

Keverés és Ké yelem nézték a nyulakat. Hát 
a vadász megkínálta, hogy nem veszik-e meg a 
nyulait.

Feleli Kényelem:
— Most még nem, de később visszajövünk.
— Azt mondja Keverés:
— Nekünk nyúl kell! Király a vendégünk.

Aztán továbbmentek, be az erdőbe, hogy ott 
nyulat fogjanak a cigánykirálynak. A vadász pedig 
úgy gondolkozott, hogy ha a királynak kell a nyúl, 
azt jól megfizetik. Jó lesz visszavárni a két cigány- 
purdét. Leült az utszélre, le'ette a nyulakat és várt, 
addig várt, a mig egyszer csak elaludt.

Keverés és Kényelem az erdőbe mentek. Minden 
bokorban keresték a nyulat s hogy megüssék a 
pálc ával a bokrot, a bokor nyulat és hazavigyék a 
nyulat a cigánykirálynak. Hanem hasztalan kerestek. 
A mint a nyúl a bokorban észrevette a cigánvpurdé- 
kat, uccu neki! elszaladt. A eigánypurdék csak a 
nyomát üthették. Purdé üsse a bokrot, bokor üsse a 
nyulat, azaz ütötte volna, hogy ha a nyúl el nem 
szaladt volna.

Sok bokrot megvert a cigánypurdé, de hasztalan. 
Nyulat mégsem foga attak. Valamennyi nyúl mind 
elszaladt. Végre beleunt a haszontalan fáradozásba 
Keverés is. Kényelem is. Elindultak hazafelé szomor- 
kodva hu-an. Nem fogtak nyulat, hiába várja őket 
a cigánykirály. Nem lesz püspök sem Keverésből, 
sem Kényelemből. Hej pedig be szerettek volna 
püspökök lenni.

A mint igy mennek hazafelé, hát az utszélen 
meglátják a \ adá-zt a sok-sok nyúllak Ketten voltak, 
de egyet gondo.tak. Azt az egyet gondolták, hogy 
jó volna a nyúl! ...

Ha már gondolták, hát meg is tették. Odajöttek 
az alvó vadászhoz, de föl nem ébresztették, hanem 
óvatosan, csendesen ellopták a nyulakat Annyi vala 
a nyúl, hogy alig bírták hazacipelni a kis kunyhóba.

Az öreg cigány már várta őket. Kiállott a 
kunyhó ajtajába. A királyt is kihívta, mikor a sok 
nyulat meglátta. A cigánykirály csodálkozva kérdezte, 
hogy miként fogják oly gyorsan a sok nyulat.

Közben odaérkezett Kényelem és Keverés, aztán 
elmagyarázták a hires nyulfogás mesterségét. De a 
vén cigány mégis jobban tudta, mint a purdék, hát 
ő is segített:

Azt mondotta:
— Úgy van az felséges királyom, hogy a purdé 

veri bokrot, bokor veri nyulat! S megvan.
Keverés is ezt mondta:
— Ügy van az felséges királyom, hogy purdé 

veri bokrot," bokor veri nyulat! S megvan!
Kényelem is elmondotta szépen:
— Ügy van az felséges királyom, hogy purdé 

veri bokrot, bokor veri nyulat! S megvan! . . .
A cigány király evett a purdé veri, bokor veri 

nyulpecsenyéből. Igen jó volt, hát megdicsérte és 
gazdagon megajándékozta az öreg cigányt, a mikor 
elment.

Azt is megígérte, hogy ha majd nyúl kell a
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cigánykirály konyhájában, 
viszi nyalat fogni. . . , , ,

Szerencsére megvolt az a királyi szokása meg 
a cigánykirálynak is, hogy a mit megígért, azt soha­
sem tartotta meg és igy Hevered és Kényelmet sem
bivta meg nyalat fogni soha.

A vadász mikor-fölébredt, kereste a nyálakat, 
de hasztalan kereste, mert akkor már megélték az 
üreg cigány, meg a cigánykirály és a hozzátartozol. 
Ebből az esetből pedig azt tanulta meg a vadász, 
hogy a vadásznak legjobb otthon aludni! . . .

Heverés és Kényelem hiába vártak a kiralji 
meghívást, de hasztalan várták. Csak egyszer evett 
a király olyan nyulat, amelyet úgy lógtak, hogy 
purdé veri bokrot, bokor veri nyalat ...

A vén cigány meghalt és azóta a két rest cigany- 
purdé egy esztendőben csak egyszer lakik jól, mert 
a hálót restek a patakba dugni és igy a patak egy 
évben csak egyTszer hozza a hálóba a halakat, mikor 
tavaszszal megárad.

I

Adomák.

Nagylelkűség.

Nagysága: De hiszen a legtöbb fehérnemű da­
rab, amit magára bízok, amire visszahozza, két- 
három részre szakad ...

Mosónő: De azért én csak egy darabnak szá­
mítom fel őket.

A levél.

Asszony: Férjecskem, feladtad a levelet, ainíi 
tegnap rád bíztam V

Férj: Hogyne... hogy... ne...
Asszony: Kár, szerettem volna még valamit 

hozzáírni.
Férj: (Hidegvérrel belenyúl a zsebébe) Itt a

levél.

Regekép.

De az ilyen rest purdéféle henyélőknek még 
egyszer is kár, hogy jóllakjanak, mert csak a szor­
galmas ember érdemes a jól akásra.

Péterfy Tamás.

Képeinkhez
Édes apa nevenapján. Szép tavaszi napon, lovél- 

fakadáskor vagyon Rezső napja. Még karácsonykor 
eljátszadozott kislányával és ime a szép tavas-ra eső 
nevenapján csak arcképét kö-zöntheti a kis gyerek, 
kit gyászoló édesanyja köny hűl latások között tart a 
Rezső képe elé. Ilyen szomorú napja is van a virá­
gos szép tavasznak a család életében.

Regekép. Az ős pá ztorrogékből egy érdekes kép, 
az emberi szakadatlan küzdelemből egy pillanat 
megörökítése a festőművész képzelete által. A kép 
festőjét nem ismerjük, de mintha a hires Böeklin 
képei közül való volna, aki a regeképek legnagyobb 
festője volt az elmúlt században.

Változott viszonyok.
A.: Hogy van az, doktor ur, hogy már nem 

látom önt azzal a könnyelmű kis szőkével?
B.
A.
B

Férjhez ment. 
Enyje, kihez ? 
Véletlenül hozzám.

Az udvari szállító.
Egy kis német fejedelemség uralkodójának ko­

csiját, sétakocsizás közben, elragadják a lovak. Egy 
ember bátor kézzel megfékezi a száguldó paripákat.

Ön megmentette az életemet! — szól a 
— Hálával tartozomfejedelem a bátor embeihoz. 

önnek. Mi a foglalkozása?
—- Kereskedő vagyok. ..................... t
— Ezennel kinevezem önt udvari szállítómmá 

Milyen áruval kereskedik?
— Ócska ruhákkal . . .

JÓ SZÍV.
Koldus: Nagyságos kisasszony, hat apró gyer­

mekem vár pithon kenyérre.
Hölgy: És maga, lelketlen ember, ahelyett, hogy 

a boltba menne kenyérért, hát ide áll az utcasarokra 
koldulni.
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Megfejtési határidő 1905. április hó 23.
A megfejtéseket legcélszerűbb levelező-lapon beküldeni.
A „Független Újság“ 14. számában közölt talány megfejtése :

„Katonai kérdés
Helyesen fejtették meg : Bacsy Margit, Sarudy Boróka, Renner 

Ida, Lakatos Rózsika, Joó Mariska, Kelemen Mariska, P. Lasztaméry 
Mariska, Torna György, Kiss József Henrik, Szarvas János, 
Jakabos Pál id„ Dadi Ferenc, Vezér József, Ferenci Sándor, i 
Mészáros József, Baconi Albert, Blicha Ferenc, Maza József, 
Sarudy József ifj., Vas Dénes, Todores/ku Péter, Molnár János F., 
Valkó András.

A sorshúzásnál Torna György és Baconi Albert 
nevei jöttek ki elsőknek, akiknek a ki tűzött jutalom gyanánt 
egy-egy érdekes könyvet küldöttünk.

A múzeumban.

Szent Isten! Ha most a feleségem itt meglátna':

LEVELES SZEKRÉNY ír

Juhász István. Forduljon Szilágyi Béla könyvkeres­
kedőhöz. Bpest. Károly-körut. A talányokat nyomdailag 
nehéz előállítani, azért nem közölhetjük. Betütalányt, vagy 
szórejtvényt kérünk — K A plébános. Csákberény. Amit 
nem látunk, ahhoz sza szerüleg hozzá sem szólhatunk. 
Ue ha egy levelező lapon ir a földmivelésügyi minisz­
tériumunk és kér egy füzetet „A must és bor szakszerű 
kezeléséről“, azt teljesen ingyen küldik papok és tanítók 
részére és abból sokkal könnyebben orvosolható a bor, 
mintha mi a bor baját nem ismerve, látatlanban taná­
csokkal szolgálnánk. Üdvözlet. — Nagy János. A bankház 
azt felelte, hogy saját érdekében áll a további rész,eteket 
fizetni. — Sorsjegyekről. Máthé Károly, Pásztói (,jószivsors- 
jegyek) Renner Antal, Lakatos B. István, Sooki István, 
Lebovics Márton. Sorsjegyeik nem huzattak ki. Fekete 
József ifj. Jószivsorsjegyét a törlesztéssel kihúzták. 
Csonka János. Az elzálogosított sorsjegy nyereménjre az 
Ön jogos tulajdona. — Csekö Pál. Persze, hogy ingyen 
küldjük a „Független Újság1' gyönyörű hirdetőképét. Ott 
a gazdakör helyiségében igen )ó helyen lesz kifüggesztve. 
Köszönjük a támogatást. Jóakaratát továbbra is kérjük. — 
Bonta János. Igen is, többé nem politikai lap,deazértmindent 
közlünk. Boda Vince. Az ákácok visszacsonkitása attól függ, 
hogy sorfának vagy fásítás, erdősítés céljából leszn k-e 
kiültetve. Első esetben legjobb minél magasabbra ‘2 — 3 
méterre hagyni és a szél ingatása ellen karókhoz kötni, 
melyet — hogy szilárdan álljon — még az ültető gödör 
beföldelése előtt verünk a fa mellé. Ellenben ha fásitandó 
területre ültetjük az Akácot, egészen le kell csonki!ani 
legföljebb egy tenyérnyit hagyva ki a földből.

Élelmi cikkek nagybani árai a központi 
vásárcsarnokban.

Magyar Gazdák Vásárcsarnok Ellátó Szövetkezete jelentése
1905. április 14.

Budapesti központi vásárcsarnok árai.
Husnemiiek: marhahús 112—128 K., vidéki borjúhús

80—106 K., sertéshús 130—140 K., szalonna füstölt 150—160 K., 
szalonna, olvasztani való 144—150 K., háj 150—150 K., sertés­
zsír .44 - 150 K. Füstölthus: (vidéki) kg.-ja V30— V70 K., 
hazai sonka 1*70—1-90 K.

Baromfifé ék : élő lyuk —•----- •— K., rántáni való csirke
2 -80—3'40 K., sütni való csirke 3'50—3-80 K., kacsa, hízott
4------5- — K., lúd, hízott 14'—18'—K., pulyka, hízott 12'—14" —
K., páronkint. Vágott hízott liba 1'20—1 "40 K., vágott hizott 
kappan, kacsa és pulyka 1'40—V60 K. kg.-ként.

Tojás: bácskai 7'6—78' K., erdélyi apróbb áru 74-—76* K. 
ládánkint. (1440 drb.) Apadt —K., meszes : — K.

Zöldségfélék: Burgonya (vaggonáru) sárga 9'----- 10' K.,
rózsa I. 8'50—9'------K., 100 mm.-ként. Hagyma 50 kg.-os
zsákokban zsákkal együtt 18'—20'------mm.-ként.

Teavaj: (centrifugál) 2-60------3" IC., főző vaj 2'------2 "50 K.
kg.-ként. Tehéntúró kg.-ja 48—56 fillér.

Budapesti piaci árak.
dsbiaa. (Árak métermázsánként értendők.) Búza 18'20—18'85 

K. Rozs 14-20 K-tói 14-30 K-ig. Árpa 14-60 K-tól 14*80 K-ig, jobb 
minőségű 14-90K-IÓ1 15'40 K-ig. Zab 14-30—14-40K.Tengeri 15 50 K. 

ára 100 kg.-ként.
Sz. 0 1 2 3 45678

K 30-60 29-80 28‘80 28"— 27-20 26"60 2560 24-60 12'80
Takarmányvásár. Réti széna 5-—10-20 fillér, mibír 7"60—8"40 

tillér. zsupgzalma 4-70-4-80 fillér, alom szalma 340—3 60 fillér.

A „FÜGGETLEN ÚJSÁG“ szerkesztésére felfigyel': 
RUBINEK GYULA, országgyűlési képviselő, 

a Gazdasági Egyesületek Országos Szövetségének titkára
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Sürgönyczim : Consum, Budapest. Telefon : 25—02.

Magyar Élelmiszer-Szállitó Részvény-Társaság
Budapest. V., Nagy-Korona-utcza 17. sz.

ÜZLETÁGAK: .—
Szállítási osztály: baromfi-, tojás-, vad-, vaj-, gyümölcs- és 
főzelékküldemények után, ha a társaság neve alatt kerülnek 
feladásra jelentékeny szállítási kedvezményeket folyósít. 
A szállítmányozásra vonatkozó mindennemű kérdésekben 
I fuvardíjak, útirányok sth.) készséggel nyújt felvilágositá-t. 
Kiviteli osztály: A társaság berlini fiókja mindenféle élelmi 
czikkok bizományi értékesítését elvállalja. Az árukra elő­
legeket is folyósít. ~ • ~ - :
Sertésbizományi osztály : A ferenczvárosi sertésvásáron el­
vállalja hízott sertések bizományi értékesítését. ■ ——

— Közelebbi értesítéseket a társaság Igazgatósága ád. —

1904. évi forgalom : 22,000 bál.

Felhívjuk a t. c. gazdaközönség figyelmét
a budapesti

melyek minden évben iulius és szeptember hónapok­
ban tartatnak meg.

Az aukcziókra felküldött és „Gyapjuárverési vállalat 
Budapest Dunaparti teherpályaudvar“ czimzett gyapjú- 
küldemények a M. Á. V. összes vonalain tetemes 

díjkedvezményben, valamint Ingyen raktározásbnn ré­
szesülnek. Bejelentéseket elfogad és mindennemű fel­

világosítással szolgál:

HELLER M. s TÁRSA
GYA‘P'JUÁRVERÉSI VÁLLALAT

Budapest, V. kér, Erzsébet-tér 13. szám.

MAGYAR

TELEPÍTŐ ÉS PáRCELLAZO BANK
RÉSZVÉNY-TÁRSASÁG

Sürpönyczim: TELEPITÖBK. Telefon: 180.
ALAPTŐKE 5 MILLIÓ KORONA.

ALAPÍTÓ INTÉZETEK : Magyar Jelzáloghitel­
bank. Cs. és kir. szab. triesti általános 
biztositó társaság. Magyar Agrár és Ja- 
radékbank r.-t., Magyar Leszámítoló es 
Pénzváltóbank. Magyar Általános Taka­
rékpénztár.

IGAZGATÓSÁG : Hegedűs Sándor (elnök), 
Beck Nándor (alelnöki, gróf Keglevich 
Gábor (alelnöki, Barta Arnold, Barta 
Ödön. dr. Beck Gyula. Bujanovich Gyula, 
dr. Éber Antal (vezető igazgató). Kende 
Zsigmond (istvándi), Kronberger topot, 
dr. Nagy Ferencz. Poór Jakab. dr. Pollák 
Gyula. dr. Schober Béla. dr. Simonyi 
Semadam Sándor.

FELÜGYELŐ BIZOTTSÁG: gróf Korniss 
Károly (elnök), dr. Mezössy Béla, dr. 
Neumann Miksa. dr. Horváth Lipót.

A BANK MŰKÖDÉSI KÖRE:
ai mezőgazdasági ingatlanok megvétele és azok­

nak telepítés és parcellázás utján való érté­

kesítése :
b) telepítések es parcellázások elvállalása bizo­

mánybán :
c) telepítések és parcellázások financirozása ;
d) telepítési és parcellázási ügyek minden egyéb

válfajánál való közreműködés.

A bank a parcellázási műveletek teljes intézését ma­
gára vállalja és azokat saját műszaki, gazdasági és 
telekkönyvi szervezete segélyével, a tulajdonos minden 
közreműködése nélkül, teljes felelősséggel lebonyolítja.

A parcellák vevői a vételár 50-75"/o-a erejéig 
— egyetemleges kötelezettség kizarasaval — 
olcsó törlesztéses kölcsönöket nyernek, mi áltál 
az értékesítés jelentékenyen meg van könnyítve.

Ajánlatok a bank igazgatóságához (BUDAPEST, V. KÉR., 
NÁDOR-UTCZA 9. SZÁM) intézendők, amely minden 
kérdésben úgy élőszóval mint írásban készséggel 
nyújt beható és kimerítő útbaigazítást. =====

ypgr- Részletes tájékoztatót kívánatra bárkinek küldünk.*

ÚRI REZSŐ
sertésbizományos 

— Budapest — 

Bérkocsis-utcza 12.

Sertéseket
sovány és hízott 
állapotban és leg­
magasabb napi ára­

kon értékesít.
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HAIDEKKEBSÁNDOR
sodronyba ővet-. fonat- és kcritéssyára

Budapest, VIII., Üllői-út 48. szám.

HSSJSSSSS Hungária sodronyfonatát
mint a legcélszerűbb és legolcsóbb keritési anyagot, mely előnyeinél fogva 
felülmúl minden eddig alkalmazott sodrony kerítést. A szőlő- s mező- 

gazdaságra nézve rendkívül fontos eme találmány előnyei: Olcsóság!

Horganyozott vassodronyhól (nem kell befesteni):
körülbelül 5 centiméter lyuk bőséggel,

készletben : 1 és 2 méter magasságban valamennyiből, 1*50 méter magasságban 1.8, 
2.—, 2.2, 2*5 és 2*8 milliméter dróterősségüekből.

Sodronyerősség: V2 V4 V6 1‘8 2‘— 22 2‘5 28 mm.
Ár Q-méterenkint: 40 48 56 64 73 86 400 130 fillér.

Körülbelül 3X5 ceutlmíler (hosszúkás) lynkb6ség-|rel:
Készletben: csakis 1 in ál er magasságban valamennyi dróteröaségben.

Sodronyerősség: 
Ár D-méterenkint:

1-2 1-4 V6 1-8 2‘— 2-2 2-5 2-8
58 66 74 83 96 140 130 150 fillér.

Csomagolásért, föladásért ée kezelési költségekért számítok Q-méterenkint 1 fillért, de 
egy küldeménynél legalább 50 fillért.

Célszerűség: A fonat elegendő sűrű lévén, még apró baromfi áthatolását is 
meggátolja; felső és alsó szélei pedig szúrósak, tehát az átmászást megnehezíti. A fonat 
csavart szálai — mint vékony sodronykötelek — a kerítés hosszirányában futnak, mi­
által nagy az ellenálló képessége; a keresztszálak pedig hullámosak, a szálak össze- 
csnszása tehát ki van zárva.

Könnyű kezelés : Kézzel meghúzva, egyszerűen a fadncokhoz szegezendő hor­
ganyozott kettős szegekkel, a fonat sima ée feszes marad. Nagy előnye a fonat feszes­
sége, a mi lehetővé teszi azt, hogy a fonat bármikor ismét leszedhető és más helyen 
ismét felerősíthető. A fonat összekuszálódása ki van zárva. — Feszitő-sodronyok, csava­
rok stb. alkalmazása fölösleges. A fonat fölött egy-két sor tüskóasodronyt alkalmazva, a 
kerítés tetszés szerint megmagasitható. — A tüskés sodrony ára méterenként 6 fillér.

Számos elismerő levél All rendelkezésre.
Továbbá gyárt és szállít: közönséges gép- és kézi sodronyfouatokat minden 

féle célokra; csinos és erős kivitelű kapukat és ajtókat, valamint ^nyaraló-, park- 
és erkélyrácsokat vaskeretes sodronyfonat és kovácsolt vasból, föld- és kavics 
rostákat, kosarakat, magtár-ablakrostélyokat, ökörszájkosarakat, szikrafogó­
kat, szőlőbogyozórostákat, cséplőgépekbe való gabonaosztályozó-heng'ereket stb.

Árjegyzék Ingyen és bórmentve. — Jutányos, pontos és gyors kiszolgálás
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KÜHNE E. mezőgazdasági
gépgyárában NIOSONBAN

Elismert gondos kivitelben készülnek: Egy- és több- 
vasú aczélekék, rét- és szántóföld-boronák, hengerek.
UJ! BURGONYAMI VELŐ ESZKÖZÖK. UJ!
Franczia szőlőmiveEő eszközök. A vetőmag 
előkészítésére: Rosták, Konkolyozók, Centri- 
fugok stb. Mélyítő és porhanyitó eszközök a
tavasziszántás helyettesítésére Uj amerikai rugós fogas boronák

Hírneves szabadalmi tolókerekes ===== Főraktár: === ===== Fiókraktár:

MOSONI DRILL Ki"' BUDAPEST, VU, Viczi-kimt 57j*. $ TEMESVÁR, Gazdaudvar
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Gőz-utihengereket
es

er '/
a legtökéletesebb szerkezettel, a legjutányo- 

sabb arak mellett szállítanak

John Fowler & Co.
Budapest-Kelenföld

a vasútállomással szemben.

Telefon 42—50. Telefon 42—50.
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Alfa-Separator 
Részv.-Társaság

■
BUDAPESTEN 

VI., kér., LOMB-UTCZA II. szám. iso

Tejgazdasági gépgyár

Tejgazdasági eszközök és gépek gyártása, 

Tejszövetkezetek és telepek berendezése.
Árjegyzékek, tervek és költségvetések díjmentesen.

g/f" Alfa Laval Separatoraival 
eddig több mint 500 első 
dijat nyertek. — Évi gyártás 
körülbelül 45000 darab.
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A miskolezi országos barjmfi-kiállitáson
díszoklevéllel kilüntelett

sárga orpingtonok faj­
tiszta tenyésztojásai
12 darabonkint, patent csomagolással és 
postai száll lássál 10 koronáért kaphatók

Szilassy Elemér-nél
Verebély. Barsmegye.

Gazdák Biztosító Szövetkezete
BUDAPEST, VIII., Baross-utoza 10. szám, II. em.

-----------------------------------—------ Alakult 1900. --------------------------------------------
Biztosítéki alap :

Kormány hu/zájái-uláaávu!-............................................................ Jío’om' |7''
AhS5k,ok "...................-::::::.77::::::kZ:

összesen ... ___  2.25S,007‘80 kor.
1901. évi fölösleg---------- -.................................. -............. ............ IX’lso'ö« v°r*
1902- évi fölösleg.. ------ ------------------------------------------------  ,M33l"73 kor'19U3. évi fölösleg... ----------------------------- ------------ --------- — ‘09,331.73 kor.
190?. évi fölösleg ............ -.......................................................— 72,438-23 kor.
BiztosilásoUat elfogad tűz- és jéskár ellen, úgyszintén az 

ember életére, különféle mddozatok szerint.
Az üzlet-eredményben a biztosított tagúk dijarányukban részesülnek 

és 7-z 1901. évi üzletfeleslegb \ úgy a tűz-, mim a jégkár ellen biztosítva 
volt tagok 4 százalékos díj visszatérítést kaptak.

Az 1902. évi üzlet feleslege közgyűlési határozattal tartalékokba he­
lyeztetett. Az 1903. évben a jégkár ellen biztositottak 4%*os díjvisszatérí­
tésben részesülnek. Biztosítási ajánlatok benyújtandók közvetlenül vagy 
a képviselők közvetítésével. Nyomtatványokkal és felvilágosítássá i°de 
irányban készséggel szolgál 

SZUPERFOSZFÁTOT,
Stassfurti kainitot “.áríÜ!

káli = 33—34% Bt énsavas káli tartalommal,---------

Stassfurti kálitrágyasót
szavatolt 40% tiszta káli = Ti—176% kénsavas káli 
t italommal

Kovasavas-kálit (dohánytrágyázásra)
továbbá mindennemű egyéb —

Műtrágyaféléket, 
Rézgáliczot

azonkívül ■

U m ■ immm MFmJJ IllfitPOjySi kélisav— 88 ¥81„nungana ..= részvénytársaság
BUDAPEST, V., FÖRDŐ-UTCZA 8.

(98—99%) elismert kittlnö minő­
ségben szállít a ---------------- —

vegyi-ipar

.Pátria“ irodalmi- és nyomdai részvénytársaság, Rudapest, (Köztelek.)


